REPUBLIKA SLOVENLIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,

Veterinary Sector and Plant Protection

Veterinarsko zdravstveno spri¢evalo za izvoz/tranzit hi$nih Zivali (iz seznama v Delu B Priloge | Uredbe 576/2013 (hi$ne Zivali, razen

psov, mack in belih dihurjev)

BerepuHapen cepTudHKaT 32 H3BO3/TPAH3UT HA JOMAIIHM MuJeHuIH (HaBeaeHu Bo Jen b Ilpusor I Ha Perynatusata (EY ) 6p .

576/2013 (qomMauHu MUJIEHHIU PA3JIHYHH O] KyYHH-a, MAYKH U Jlacuin) /

Veterinary health certificate for export/transit of pet animals (listed in Part B of Annex | of Regulation 576/2013/EC (pet animals

other than dogs, cats and ferrets)

VS-40/381 - .Makedonija

1.8t. spritevala / Bpoj Ha cepruduxar () / Certificate No(): 2. Identifikacija Zivali (kjer je to primerno) / (Mmenruduxanmja Ha
sxkuBotaute (kora e npumennmBo)/ ldentification of the animal (where is
applicable)
Original / Original
3. Vrsta/ Bux / Species 4. Spol/ Tox / Sex

5.St. CITES spricevala (Kjer je to primerno) / CITES 6poj na ceprudpuxar
(xora e npumerno) / Cites certificate number (where applicable)

6. Lastnik Zivali / Concreenuk Ha sxxuotHute / Owner of the animal

7. Datum rojstva (¢e je poznan) / Jlarym Ha parame (ZOKOJKY € 1mo3Haro) /

Date of Birth (where known)

8. Naslov kraja izvora / Axpeca na norekio / Address of origin 9. Naslov namembnega kraja / Axpeca na necrunauuja / Address at

destination

Potrdilo o zdravju /3apascrBena norspaa / Health Attestation

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da: / Jac ooaynomnuwanuom Oguyujaren Bemepunap, co 06a nomepoyeam dexa :

/I the undersigned Official Veterinarian, hereby certify that:

Zival je bila pregledana v 48 urah pred odpremo in ni kazala nobenih klini¢nih znakov bolezni, ki se lahko prenesejo na to vrsto Zivali ali ljudi;
/ JKMBOTHOTO € mperJielaHo BO TEKOT Ha 48 Waca npej Aa ce UCIIPakabeTo | He MOKaKyBa HUKAKBH KJIMHHYKU 3HAIM Ha 0OJIECT Koja ce peHecyBa Ha
Taa BPCTa Ha )KUBOTHH n/win yfe / the animal has been inspected 48 hours before dispatch, and do not show any clinical sign of infectious and diffusive
disease proper of the species and/or transmissible to humans;

Zival je primerna za prevoz do namembnega kraja; / JXuBoTHOTO € BO COCTOj6a 1a I0 H3APYKH TPAHCIIOPTOT 10 Kpajuata aecrunanuja / the animal
is fit to be transported to its final destination;

Zivali prihajajo iz obmogij / regij, za katere ne velja nobena veterinarsko zdravstvena omejitev glede prepovedi premika te vrste Zivali. /
JKuBOTHHUTE f0araat oji Mojpadja/perHOHU KOM He/'Ce TO0J OHIIO KaKBO BETEPHHAPHO — 3/]PaBCTBEHO OIPAHNUYBake BO OHOC Ha 3a0bpaHa 3a
NIBUKEH-€ Ha Taa Bpcra Ha xuBoTHH. / The animals come from areas / regions that are not under any veterinary health restriction regarding the ban on
the movement of that species.of animals.

V /Bo/ Done at: DNE /T HA T 0Nttt e aneenas

Zig(®) / Tlewar(?) / Stamp(?): Podpis uradnega veterinarija (%) / Tlornuc Ha oumujanen BeTepuHap Ha

naexauor opran (%) / Signature of the official veterinarian (%)

Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami, izobrazba in naziv / ime co ronemun
6yksu, kBandukauunja u tutyna / Name in capital letters, qualifications and
title:

@

@

Spri¢evalo mora spremljati zival do namembnega kraja / Ceprudukaror Mopa Ja I IpaTi )KHBOTHHTE JI0 KoHeuHata fectunanuja / the certificate must accompany the
animals to the final destination
Barva Ziga in podpisa mora biti razli¢na od barve tiska / Bojata na nedaror u notnucor tpeba 1a Guze Bo pasanyna 6oja oa nevarennot teker / the color of stamp and

signature shall be different to that of the printing




